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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 306747-2017 - Competition
Italy-Courmayeur: Architectural, construction, engineering and inspection services
OJ S 148/2017 04/08/2017
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: GEIE Traforo del Monte Bianco
Postal address: Piazzale Italiano del Traforo del Monte Bianco
Town: Courmayeur
NUTS code: ITC20 Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste
Postal code: 11013
Country: Italy
E-mail: d.marino@tunnelmb.com
Telephone: +39 165890547
Fax: +39 165890419

:Internet address(es)
Main address: http://www.tunnelmb.com

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
http://www.tunnelmb.com
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Other activity: gestione traforo internazionale

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Servizi di progettazione dei lavori relativi agli interventi di sistemazione del bacino «Praz Délè 
Est» piazzale italiano del Traforo del Monte Bianco.

Main CPV code
71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/306747-2017
mailto:d.marino@tunnelmb.com?subject=TED
http://www.tunnelmb.com
http://www.tunnelmb.com
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

Servizi di progettazione definitiva ed esecutiva, di coordinamento della sicurezza in fase 
progettuale ed esecutiva, di direzione, misura e contabilità nonché esecuzione delle 
prestazioni accessorie dei lavori relativi agli interventi di sistemazione del bacino «Praz Dele 
Est» piazzale italiano del Traforo del Monte Bianco.

Estimated total value
Value excluding VAT: 320 174,00 EUR

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: ITC2 Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste
Main site or place of performance: Piazzale italiano del Traforo del Monte Bianco — 11013 
Courmayeur (AO).

Description of the procurement
Servizi di progettazione definitiva ed esecutiva, di coordinamento della sicurezza in fase 
progettuale ed esecutiva, di direzione, misura e contabilità nonché esecuzione delle 
prestazioni accessorie dei lavori relativi agli interventi di sistemazione del bacino «Praz Dele 
Est» piazzale italiano del Traforo del Monte Bianco.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value
Value excluding VAT: 320 174,00 EUR

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in days: 90
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Economic and financial standing
Selection criteria as stated in the procurement documents
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.1.

III.2.

Technical and professional ability
Selection criteria as stated in the procurement documents

Conditions related to the contract

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular professionReference to the relevant law, 
regulation or administrative provision: 
Sono ammessi a partecipare alla gara i soggetti di cui agli art. 46 del D.Lgs. 50/2016 ed altri 
soggetti che disposizioni normative o imperative applicabili ammettono alla partecipazione di 
gare aventi ad oggetto l'affidamento dei servizi di che trattasi.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 06/10/2017 12:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
French, Italian

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 6 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 12/10/2017 9:00Local time: 
Place: 
Vedi punto I.1).
Information about authorised persons and opening procedure: Saranno ammessi a fare 
osservazioni i legali rappresentanti del concorrente o i soggetti muniti di delega scritta.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
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VI.5.

VI.4.1.

VI.4.

a) Pena l'esclusione l'offerta, deve pervenire all'indirizzo di cui punto I.1) del presente bando 
nei termini previsti al precedente punto IV.2.2 presso l'ufficio protocollo della stazione 
appaltante con plico chiuso e controfirmato sui lembi di chiusura con l'indicazione dell'oggetto 
della gara, del mittente, del numero di telefono e fax;
b) Il presente bando di gara ed il disciplinare di gara contenente le disposizioni integrative del 
presente bando relative alle modalità di partecipazione alla gara sono a disposizione presso la 
sede del GElE del Traforo del Monte Bianco, gli stessi potranno essere richiesti all'Ufficio 
Appalti e Contratti (  o al seguente numero di fax: +39 0165890419);d.marino@tunnelmb.com
c) La gara verrà aggiudicata all'offerta economicamente più vantaggiosa che risulterà dalla 
somma dei punti attribuiti all'offerta tecnica e all'offerta economica + tempo, secondo i criteri 
indicati nei documenti di gara;
d) In caso di parità di punteggio tra 2 o più offerte verrà assegnata la gara all'offerta che avrà 
ottenuto il maggior punteggio tecnico. In caso di ulteriore parità tra le offerte si procederà per 
sorteggio;
e) Si procederà all'aggiudicazione anche in presenza di una sola offerta valida purché ritenuta 
congrua e conveniente dalla stazione appaltante;
f) Non sono ammesse offerte in aumento;
g) L'offerta è vincolante per il periodo minimo di cui al punto IV.2.6 del presente bando. La 
stazione appaltante si riserva di richiedere il differimento di detto termine;
h) Eventuali richieste di chiarimenti e/o informazioni complementari devono essere effettuate 
esclusivamente per iscritto e devono pervenire entro e non oltre il decimo giorno precedente a 
quello fissato per la presentazione delle offerte. Le risposte verranno fornite simultaneamente 
entro il termine di legge;
i) Nell'offerta devono essere specificate le parti della prestazione che saranno eseguite dai 
singoli operatori economici riuniti o consorziati;
j) Si informa, ai sensi del D.Lgs. 196/2003 s.m.i., che i dati raccolti saranno trattati, anche con 
strumenti informatici, esclusivamente nell'ambito del presente procedimento;
k) Ferme restando le funzioni ed i poteri della commissione all'uopo nominata, i compiti propri 
del Responsabile del Procedimento ai sensi dell'art. 31 del Codice sono espletati dal sig. 
Grégory Schwarshaupt;
l) È esclusa la competenza arbitrale;
m) Il codice identificativo CIG del presente appalto è il n. 7168329439 come da deliberazione 
dell'Autorità per la Vigilanza sui Contratti Pubblici del 24.1.2008;
n) Ai sensi dell'articolo 31, comma 8, del D.Lgs. n. 50/2016, l'affidatario non può avvalersi del 
subappalto,fatta eccezione per le attività relative ai sondaggi, rilievi, misurazioni e 
picchettazioni, predisposizione di elaborati specialistici e di dettaglio nonché per la sola 
redazione grafica degli elaborati progettuali. In ogni caso la relazione geologica non si può 
subappaltare. Resta impregiudicata la responsabilità del progettista nel caso lo stesso ricorra 
al subappalto per le attività citate. Si precisa che la quota percentuale subappaltabile deve 
essere contenuta entro il limite massimo del 30 % dell'importo contrattuale.

Procedures for review

Review body
Official name: Tribunale Amministrativo della Valle d'Aosta
Postal address: Piazza Accademia S. Anselmo 2
Town: Aosta
Postal code: 11100
Country: Italy

mailto:d.marino@tunnelmb.com?subject=TED
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Date of dispatch of this notice
01/08/2017


